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I. Validità: opposizione a condizioni generali di terzi 
1. Le presenti condizioni generali di fornitura (“CGF”) di Ensinger 
Italia S.r.l. (“Ensinger”) si applicano a tutte le forniture di profili 
Insulbar® a taglio termico in materiale plastico (“Profili Insulbar®”) 
e di semilavorati in materiale plastico (“Semilavorati”) (comples-
sivamente i “Prodotti”) e prestazioni effettuate da Ensinger, indi-
pendentemente dal fatto che si tratti di un contratto di compra-
vendita, d’opera, di appalto, ovvero di un diverso rapporto contrat-
tuale. Esse sono valide anche per tutte le future relazioni commer-
ciali, anche quando non vengano nuovamente ed espressamente 
stipulate e/o richiamate. 
2. Le CGF prevarranno su ogni altro termine o condizione contrat-
tuale altrove contenuta, su ogni altra regola contenuta negli usi o 
pratiche commerciali, anche se sviluppatesi tra le parti, salvo 
espresse deroghe indicate da Ensinger nella conferma d’ordine o 
nell’accordo commerciale o accettate per iscritto da Ensinger. 
3. Le condizioni generali dei Clienti non vengono riconosciute, 
salva espressa approvazione per iscritto da parte di Ensinger. 

 

II. Documentazione tecnica: stampi ed utensili 
1. Qualora Ensinger trasmetta al Cliente documenti tecnici riguar-
danti i Prodotti (quali, ad esempio, immagini o disegni tecnici), il 
Cliente è autorizzato ad utilizzare tali documenti soltanto per lo 
scopo previsto ed indicato da Ensinger e non dovrà rendere gli 
stessi accessibili a terzi; ciò, ad eccezione delle autorità compe-
tenti e giudiziarie, in caso di richieste motivate. 
2. Salvo quanto diversamente e per iscritto pattuito, stampi ed al-
tri utensili rimangono di proprietà di Ensinger anche qualora il 
Cliente si assuma le relative spese.  
 

III. Fornitura di materiale da parte del Cliente 
L’eventuale fornitura di materiale da parte del Cliente viene effet-
tuata a spese e rischio dello stesso; ciò deve avvenire tempestiva-
mente e con materiale avente caratteristiche perfette, nonché con 
una maggiorazione almeno del 5% rispetto alla quantità necessa-
ria per la produzione. Qualora il Cliente fornisca una quantità in-
sufficiente di materiale, ovvero fornisca materiale difettoso, op-
pure effettui la fornitura in ritardo, le conseguenti spese aggiun-
tive, incluse le spese per interruzioni della produzione, saranno a 
carico del Cliente stesso, fatta eccezione per i casi di forza mag-
giore. 
 
IV. Conclusione del contratto 
1. Il contratto si perfeziona in modo vincolante: 
- con la conferma d’ordine da parte di Ensinger; ciò sia nel caso in 
cui la conferma d’ordine segua delle trattative in forma scritta, sia 
nel caso in cui detta conferma d’ordine faccia seguito a trattative 
verbali; oppure 
- con la sottoscrizione tra Ensinger e il Cliente di accordi commer-
ciali. (il “Contratto”) 
2. In parziale deroga a quanto indicato al presente paragrafo, il 
Contratto non si intende perfezionato qualora il Cliente si opponga 
alla conferma d’ordine di Ensinger a mezzo posta elettronica cer-
tificata, nel termine di due giorni lavorativi dalla ricezione della 
stessa. 
3. Eventuali modifiche tecniche richieste dal Cliente successiva-
mente al perfezionamento del Contratto potranno essere accet-
tate da Ensinger solo nel caso in cui non sia ancora stata avviata 
la produzione dei Prodotti ordinati; in caso contrario, qualora En-
singer intenda accettare le modifiche richieste dal Cliente, si ri-
serva il diritto di addebitare al Cliente i costi sostenuti per l’esecu-
zione delle modifiche. 

 

V. Prezzi ed aumento dei prezzi 
1. Nel caso in cui con il Contratto non sia stato determinato un 
corrispettivo o un prezzo fisso, si applicheranno i corrispettivi e i 
prezzi del listino di Ensinger in vigore al momento della conse-
gna. 
2. I prezzi di Ensinger si intendono franco fabbrica e al netto 
dell’IVA. Imballaggio, trasporto ed altre prestazioni secondarie 
(ad esempio i dazi doganali) sono calcolati a parte. 

In caso di ordini consecutivi, Ensinger non è vincolata ai prezzi ap-
plicati in precedenza, applicando i prezzi di volta in volta in vigore 
al momento delle singole consegne. 
3. Qualora sia stato determinato con il Cliente un corrispettivo o 
un prezzo fisso e vengano eseguite forniture parziali, concordate 
in determinati periodi o in relazione a determinate date o su 
espressa richiesta del Cliente, oppure nel caso in cui le forniture 
debbano essere eseguite oltre quattro mesi dopo il perfeziona-
mento del Contratto, Ensinger ha la facoltà di aumentare il prezzo 
concordato in misura pari all’eventuale aumento generale dei 
prezzi di Ensinger per tali forniture o prestazioni, verificatosi dopo 
il perfezionamento del Contratto. 
 

VI. Condizioni di pagamento 
1. Il pagamento dei corrispettivi per i Prodotti avverrà nei termini e 
secondo le modalità di volta in volta indicati in fattura. 
2. In caso di ritardo nel pagamento rispetto ai termini indicati in 
fattura, sull’importo dovuto verranno applicati gli interessi di mora 
nella misura prevista dal D. Lgs. 9 ottobre 2002, n. 231. Ciò, salvo 
il risarcimento del maggior danno. 
3. In caso di contestazioni e/o reclami sui Prodotti da parte del 
Cliente, quest’ultimo non sarà in nessun caso legittimato a so-
spendere o comunque a ritardare il pagamento dei corrispettivi per 
i Prodotti oggetto di tali eventuali reclami o contestazioni ovvero 
di Prodotti oggetto di altre forniture. 
4. L’accettazione di cambiali e assegni necessita dell’espresso e 
preventivo consenso di Ensinger. In caso di pagamento a mezzo 
cambiale, non sono concessi sconti per cassa. 
5. I pagamenti si considerano effettuati soltanto quando Ensinger 
può disporre definitivamente dell’importo. 
6. Come previsto dall’art. 6 del citato D.Lgs. 231/02, Ensinger ha 
diritto al risarcimento dei costi sostenuti per il recupero delle 
somme non tempestivamente corrispostegli dal Cliente. I paga-
menti parziali, a prescindere da qualsiasi imputazione fatta dal 
Cliente, verranno imputati prima alle spese, poi agli interessi ed 
infine al credito principale (in caso di più crediti, in primo luogo a 
quelli di più vecchia data). 

 

VII. Termini di consegna, sospensione, ritardo e prestazioni par-
ziali 
1. I termini di consegna decorrono dal perfezionamento del Con-
tratto o dalla diversa data specificata negli accordi commerciali o 
nella conferma d’ordine. Nel caso in cui il Cliente debba fornire a 
Ensinger 
materiali, documentazione, autorizzazioni, indicazioni tecniche, 
nonché un eventuale benestare (quest’ultimo solo in caso di pre-
serie e/o prototipazioni e/o disegni esecutivi predisposti a cura di 
Ensinger), i termini di consegna non decorreranno prima che il 
Cliente abbia adempiuto a quanto a suo carico. Qualora sia stato 
convenuto un termine di consegna, lo stesso verrà differito in ra-
gione del ritardo con cui vengono soddisfatte dal Cliente tali con-
dizioni preliminari. 
2. I termini di consegna dei Prodotti non saranno vincolanti per En-
singer. 
3. Ensinger potrà consegnare i Prodotti con una tolleranza sulle re-
lative quantità di circa il 10% delle quantità indicate nella con-
ferma d’ordine o negli accordi commerciali. 
4. Ensinger ha diritto di sospendere la sua prestazione nel caso in 
cui il Cliente non adempia i propri obblighi nei suoi confronti, in 
particolare quello di pagamento, in relazione al complessivo rap-
porto commerciale tra Ensinger e il Cliente. 
5. Ensinger è autorizzata ad effettuare prestazioni parziali. 
 

VIII. Rischio, spedizione e presa in consegna 
1. La consegna dei Prodotti avviene ex works Olcella di Busto Ga-
rolfo e/o Piedimonte San Germano e/o Cham (Germania) e/o Nu-
fringen (Germania), come di volta in volta indicato nel Contratto. 
Anche qualora le spese di spedizione o il trasporto fossero antici-
pate da Ensinger, i Prodotti viaggiano sempre per conto e a rischio 
e pericolo del Cliente; il rischio viene trasferito al Cliente al più tardi 
con la consegna dei Prodotti al trasportatore o spedizioniere o non 
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appena ha lasciato lo stabilimento di Ensinger. Ensinger non è te-
nuta ad assicurare i Prodotti contro i danni di trasporto. La spedi-
zione sarà assicurata contro furto, danni di trasporto nonché altri 
rischi assicurabili, soltanto su espressa richiesta scritta del Cliente, 
in nome e per conto dello stesso e con costi a suo esclusivo carico. 
2. Ensinger non risponde di ritardi della spedizione per cause alla 
stessa non imputabili. 
3. I Prodotti consegnati devono essere presi in consegna dal 
Cliente, senza pregiudizio alcuno per i suoi diritti, anche qualora 
presentino dei vizi. 
4. Tutti i costi e le spese accessorie, riguardo alla spedizione dei 
Prodotti da consegnare al Cliente (o al luogo di consegna indicato 
dal Cliente nell’ordine) sono a carico del Cliente medesimo. 
5. Le ceste metalliche messe eventualmente a disposizione da En-
singer per la consegna dei Prodotti sono di proprietà di Ensinger a 
rendere una volta svuotate. In caso di smarrimento o danneggia-
mento verrà addebitato al Cliente il valore delle stesse pari a 
250,00 €/cad. 

 

IX. Danni derivanti dal trasporto 
1. Il Cliente è tenuto a verificare l’integrità dei Prodotti e conse-
guentemente ogni eventuale reclamo dovrà essere effettuato di-
rettamente al trasportatore o spedizioniere mediante precisa ri-
serva sul bollettino di consegna. 
2. l Cliente deve comunicare a Ensinger al momento della conse-
gna i danni sorti a seguito del trasporto nonché eventuali perdite 
e non deve modificare i Prodotti spediti, al fine di consentire l’ispe-
zione immediata. Ciò, anche qualora un danno derivante dal tra-
sporto risulti evidente soltanto una volta disimballata la merce. 
3. Ensinger non sarà responsabile per danni arrecati ai Prodotti du-
rante il trasporto. 
 

X. Denuncia di vizi e/o difetti, garanzia e limiti responsabilità 
1. Entro otto giorni dalla consegna dei Semilavorati, il Cliente deve 
inviare per iscritto a Ensinger denuncia per la presenza di eventuali 
vizi palesi dei Semilavorati. Qualora la denuncia non venga effet-
tuata entro il termine indicato, i Semilavorati saranno considerati 
conformi al Contratto ed esenti da vizi. 
2. Ensinger garantisce l’assenza di difetti nei Profili Insulbar® per 
il periodo di dieci anni a decorrere dalla consegna. 
Il Cliente deve inviare per iscritto a Ensinger denuncia di eventuali 
difetti entro trenta giorni dalla scoperta. Qualora la denuncia non 
venga effettuata entro il termine indicato, i Profili Insulbar® sa-
ranno considerati conformi al Contratto ed esenti da difetti. 
3. In caso di vizi e/o difetti accertati da Ensinger, Ensinger sarà te-
nuta, nei limiti dei periodi di garanzia, a sua insindacabile discre-
zione, unicamente all’eliminazione del vizio e/o difetto dai Pro-
dotti originari, ovvero alla sostituzione del Prodotto gravato da vizi 
e/o difetti. I pezzi sostituiti diventano di proprietà di Ensinger. 
Qualora l’adempimento successivo non abbia esito positivo, il 
Cliente potrà richiedere la riduzione del corrispettivo o, a sua 
scelta, recedere dal Contratto. 
4. Salvi i casi di dolo e/o colpa grave, Ensinger non sarà in nessun 
caso responsabile per perdite o danni, diretti, indiretti, immediati 
o mediati, derivanti da inadempimento alle obbligazioni di cui al 
Contratto o derivanti da vizi e/o difetti e/o dalla lavorazione dei 
Prodotti. 
5. Fatta salva la tolleranza sulle quantità di cui all’articolo VII 3. 
eventuali contestazioni per consegne non complete o non esatte 
dovranno essere comunicate ad Ensinger per iscritto entro otto 
giorni dalla consegna a pena di decadenza. 
6. Ensinger non risponde del materiale fornito dal Cliente o avente 
caratteristiche rispondenti a specifiche dallo stesso indicate, non-
ché per costruzioni realizzate su indicazione del Cliente. 
 

XI. Conformità dei Prodotti 
1. Le caratteristiche dei Prodotti di Ensinger si conformano alle di-
sposizioni di legge vigenti in Italia al momento della consegna, lad-
dove tali disposizioni contengano norme riguardanti le caratteri-
stiche dei Prodotti. Soltanto dopo che il Cliente avrà espressa-
mente comunicato a Ensinger l’intenzione di esportare i Prodotti - 
eventualmente dopo averli lavorati o installati - e soltanto dopo 

esplicita conferma scritta dell’idoneità all’esportazione da parte di 
Ensinger, quest’ultima provvederà a rispettare le disposizioni va-
lide per l’esportazione, applicate dall’Unione Europea, dai suoi 
stati membri, dagli altri stati che hanno ratificato l’Accordo sullo 
spazio economico europeo (Norvegia, Islanda, Liechtenstein) non-
ché dalla Svizzera e dagli USA. Ensinger non è tenuta ad adottare 
provvedimenti per il rispetto di disposizioni di legge di altri Stati. 
2. Ensinger provvede affinché i suoi Prodotti non siano gravati da 
diritti o pretese di terzi in relazione alla proprietà industriale o di 
altro  
tipo (brevetti, modelli d’utilità, modelli ornamentali, diritti di au-
tore o altri diritti). Questo impegno è valido esclusivamente per 
l’Italia. Il citato impegno è inoltre valido per gli altri stati membri 
dell’Unione Europea, per gli altri stati contraenti dell’Accordo sullo 
spazio economico europeo nonché per Svizzera ed USA soltanto 
qualora il Cliente abbia comunicato per iscritto a Ensinger che 
esporterà i Prodotti, eventualmente dopo averli lavorati o instal-
lati, nonché dopo la esplicita conferma scritta da parte di Ensinger 
che i prodotti possono essere esportati.  
Ensinger non assume responsabilità per Stati diversi da quelli in-
dicati. 
3. I Prodotti vengono forniti con riserva di modifiche alla struttura 
o alla forma, scostamenti dei toni cromatici nonché modifica 
dell’entità delle forniture o delle prestazioni, laddove le modifiche 
o gli scostamenti siano ragionevoli per il Cliente, tenendo conto 
degli interessi di Ensinger. 
4. I Prodotti di Ensinger non sono destinati all’uso in tessuti di tra-
pianto medici oppure odontoiatrici, se non espressamente previ-
sto, per i tempi indicati e solo dopo autorizzazione espressa di En-
singer. 
 

XII. Sanzioni dell’Unione Europea e divieto di riesportazione 
verso la Russia e la Bielorussia 
(1) Il Cliente dichiara e garantisce di non essere una persona o en-

tità soggetta a sanzioni ai sensi delle disposizioni sanzionatorie 

applicabili dell’Unione Europea, in particolare del Regolamento 

(UE) n. 833/2014 e del Regolamento (CE) n. 765/2006, ciascuno 

nella versione di volta in volta vigente, e che non procurerà i beni 

forniti né per persone o entità sanzionate né per finalità soggette 

a sanzioni. 

(2) Il Cliente non potrà vendere, esportare o riesportare, diretta-

mente o indirettamente, nella Federazione Russa o in Bielorussia, 

oppure per l’utilizzo nella Federazione Russa o in Bielorussia, alcun 

bene fornito nell’ambito o in relazione al presente Contratto che 

rientri nell’ambito di applicazione dell’articolo 12g del Regola-

mento (UE) n. 833/2014 del Consiglio, nella versione di volta in 

volta vigente, oppure dell’articolo 8g del Regolamento (CE) n. 

765/2006 del Consiglio. 

(3) Il Cliente si impegna ad adottare misure ragionevoli per garan-

tire che lo scopo del paragrafo (1) e (2) non venga eluso da terzi 

situati più a valle nella catena commerciale, inclusi eventuali riven-

ditori.  

(4) Il Cliente dovrà istituire e mantenere un adeguato meccanismo 

di monitoraggio per individuare comportamenti di terzi situati più 

a valle nella catena commerciale, inclusi eventuali rivenditori, che 

possano eludere lo scopo del paragrafo (1).  

(5) Qualsiasi violazione dei paragrafi (1), (2), (3) o (4) costituirà una 

violazione sostanziale di un elemento essenziale del presente Con-

tratto, e Ensinger avrà il diritto di esercitare i rimedi previsti dalla 

legge, inclusi, a titolo esemplificativo e non esaustivo: (i) la risolu-

zione straordinaria del presente Contratto per giusta causa; (ii) la 

risoluzione di qualsiasi altro contratto esistente tra Ensinger e il 

Cliente; nonché (iii) il risarcimento dei danni subiti da Ensinger nei 

confronti del Cliente. 

(6) Il Cliente dovrà informare immediatamente Ensinger di even-

tuali problemi nell’applicazione dei paragrafi (1), (2), (3) o (4), in-

cluse eventuali attività rilevanti di terzi che potrebbero eludere lo 



Condizioni generali di fornitura di Ensinger Italia S.r.l. 

 

 

 

Versione: Settembre 2026 

 

scopo del paragrafo (1). Il Cliente dovrà fornire a Ensinger informa-

zioni relative al rispetto degli obblighi di cui ai paragrafi (1), (2), (3) 

e (4) entro due settimane da una semplice richiesta di tali infor-

mazioni. Su richiesta di Ensinger, il Cliente fornirà inoltre adeguate 

prove del rispetto di tali obblighi, inclusi certificati di utilizzo finale 

o documentazione equivalente. 

 

XIII. Diritti di protezione e proprietà intellettuale 
Il Cliente dichiara e garantisce di essere titolare dei diritti di sfrut-
tamento economico relativi a disegni, modelli, campioni, docu-
menti, opere, dati, contenuti e altri materiali forniti a Ensinger op-
pure di essere legittimamente autorizzato a disporne e a conce-
derne l’utilizzo. 
Il Cliente concede a Ensinger, per tutta la durata necessaria all’ese-
cuzione del Contratto e nei limiti delle relative finalità, il diritto di 
utilizzare, riprodurre, elaborare e modificare tali materiali, nella 
misura necessaria per la produzione e la fornitura dei Prodotti. 
Il Cliente garantisce che l’utilizzo dei materiali e delle informazioni 
forniti a Ensinger non viola diritti di proprietà intellettuale, indu-
striale o altri diritti di terzi. Il Cliente manleva e tiene indenne En-
singer da qualsiasi pretesa, richiesta, contestazione, danno, costo 
o spesa derivante dalla non veridicità, inesattezza o incompletezza 
delle dichiarazioni e garanzie previste dal presente articolo, nonché 
da qualsiasi violazione di diritti di terzi. Qualora una terza parte 
vieti al Cliente e/o a Ensinger la produzione o la fornitura dei Pro-
dotti richiamandosi a un diritto di proprietà intellettuale o indu-
striale, Ensinger avrà facoltà, a propria discrezione, di sospendere 
la prestazione, fermo restando l’obbligo del Cliente di corrispon-
dere quanto dovuto per le attività già eseguite e di rimborsare le 
spese sostenute da Ensinger. 
 
XIV. Forza maggiore 
Ensinger non sarà responsabile del ritardato o mancato adempi-
mento totale o parziale delle proprie obbligazioni contrattuali qua-
lora il ritardo o il mancato adempimento sia dovuto a circostanze 
imprevedibili e a sé non imputabili, inclusi, a titolo esemplificativo 
calamità naturali, incendi, terremoti, inondazioni, insurrezioni, 
scioperi e tutti i casi di forza maggiore, inclusi i casi di forza mag-
giore che colpiscano i fornitori di Ensinger e/o Ensinger GmbH e/o 
società del gruppo cui appartiene Ensinger. Qualora la situazione 
patrimoniale del Cliente dovesse peggiorare in modo significativo, 
dovesse essere presentata un’istanza di insolvenza nei suoi con-
fronti o dovesse essere avviata una procedura di insolvenza, En-
singer avrà il diritto di recedere dal Contratto. 
 
XV. Modello 231 e Codice di Condotta 
Il Cliente è a conoscenza che Ensinger ha adottato e attuato un 

proprio Modello di Organizzazione, Gestione e Controllo ai sensi del 

D.lgs. 231/01 e smi e un Codice di Condotta di Gruppo. 

Il Cliente dichiara di:  

- aver preso visione dei suddetti documenti presenti sul sito azien-

dale https://www.ensingerplastics.com e di averne compreso il 

contenuto.  

- aderire e rispettare i principi enunciati nei suddetti documenti, 

impegnandosi a rispettarne i contenuti, consapevole del fatto che 

violazione degli stessi rappresenta grave inadempimento contrat-

tuale; 

- astenersi da qualsivoglia comportamento atto a configurare una 

delle ipotesi di reato di cui alla normativa di riferimento (D.Lgs 

231/01 e smi). 

Il Cliente manleva fin d’ora Ensinger per eventuali sanzioni o danni 
che dovessero derivare alla stessa quale conseguenza della viola-
zione dei sopra citati principi/documenti da parte del Cliente. 
 

XVI. Clausola risolutiva espressa 
1. Ensinger avrà il diritto di risolvere il contratto ai sensi dell’arti-
colo 1456 c.c., oltre al risarcimento del danno, qualora il Cliente: 
a. non effettui i pagamenti dovuti a Ensinger per la fornitura dei 
Prodotti; 

b. non ritiri o riceva i Prodotti; 
c. violi anche una sola delle disposizioni contenute nell’articolo XII 
– Sanzioni dell’Unione Europea e divieto di riesportazione verso 
Russia e la Bielorussia; 
d. violi anche una sola delle disposizioni contenute nell’articolo XV 
– Modello 231 e Codice di Condotta; 
e. rifiuti di fornire le informazioni o la documentazione richieste da 
Ensinger ai sensi degli articoli XII e XV; 
f. fornisca informazioni, dichiarazioni o documenti falsi, inesatti o 
incompleti. 
La risoluzione sarà comunicata da Ensinger al Cliente mediante 
PEC e avrà effetto dalla data di ricezione della relativa comunica-
zione, fermo restando il diritto di Ensinger al risarcimento di tutti 
i danni subiti e/o subendi. 
 
XVII. Disposizioni generali 
1. L’inefficacia di una clausola delle presenti CGF e degli ulteriori 
accordi non influisce sulla validità delle restanti clausole. I con-
traenti sono tenuti a sostituire la clausola invalida con una clau-
sola che si avvicini il più possibile al risultato economico perseguito 
dalla clausola invalida. 
2. L’eventuale tolleranza di una delle Parti relativamente a com-
portamenti dell’altra costituenti violazioni delle clausole del Con-
tratto non potrà essere intesa come rinuncia ai diritti derivanti 
dalle clausole violate, né al diritto di esigere il corretto adempi-
mento di tutti i termini e le condizioni contenute nel Contratto. 
3. Il Cliente si impegna a mantenere riservate tutte le informa-
zioni, i dati, i documenti, i disegni e le specifiche tecniche, com-
merciali o organizzative ricevuti da Ensinger o acquisiti in relazione 
al Contratto, senza divulgarli né utilizzarli per finalità diverse 
dall’esecuzione dello stesso, salvo previo consenso scritto di En-
singer. L’obbligo di riservatezza resterà valido anche dopo la ces-
sazione, risoluzione o scadenza del Contratto, salvo per informa-
zioni:  
a. già pubbliche o divenute pubbliche senza violazione del Con-
tratto; 
b. già legittimamente conosciute dal Cliente;  
c. la cui comunicazione sia richiesta dalla legge o da un’autorità 
competente. 
 

XVIII. Diritto applicabile e Foro competente 
1. In relazione alle presenti CGF e ad ogni relazione giuridica tra il 
Cliente e Ensinger sarà applicata la legge italiana, con esclusione 
del diritto privato internazionale e del Trattato delle Nazioni Unite 
sui contratti per la vendita di merci internazionali (CISG). 
2. Per tutto quanto non previsto nelle presenti CGF, si farà riferi-
mento alle norme del Codice civile e alle leggi e regolamenti vigenti 
in materia, ove applicabili. 
3. Per tutte le controversie che dovessero insorgere tra le parti in 
relazione alle presenti CGF e/o al Contratto sarà esclusivamente 
competente il Tribunale di Milano. 

 

XIX. Tutela dei Dati Personali 
Ai sensi del D.Lgs. 30 giugno 2003, n. 196, Codice in materia di pro-
tezione dei dati personali, di seguito solo Codice Privacy, la Ensin-
ger Italia Srl informa il Cliente che i dati forniti alla stessa, in qua-
lità di Titolare del Trattamento, saranno trattati manualmente e 
con strumenti informatici per finalità connesse all’esecuzione del 
presente contratto (a titolo esemplificativo, ma non esaustivo per 
amministrazione, contabilità, gestione contratti, ordini, spedi-
zione, servizi, fatturazione, etc.), gestione contenzioso (compreso 
recupero 
crediti), adempimento degli obblighi normativi, marketing e pub-
blicità, invio di materiale promozionale della scrivente, analisi sta-
tistica e archiviazione storica. Ensinger Italia Srl garantisce il pieno 
rispetto delle prescrizioni di cui al Codice Privacy, e, in particolare: 
• In relazione ai dati personali trattati in qualità di Titolare del 
Trattamento, l’adozione delle misure di sicurezza fisiche e logiche 
previste dal Codice Privacy, dal relativo Disciplinare Tecnico, e dai 
successivi Provvedimenti ad integrazione; 
• Le metodologie applicate garantiscono che l’accesso ai dati sia 
consentito alle sole persone incaricate del trattamento da parte 
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della nostra organizzazione, designate con specifica lettera di in-
carico e adeguatamente formate; 
• La riservatezza di ogni informazione della quale il proprio perso-
nale interno ed esterno venissero a conoscenza durante od in rela-
zione ad ogni attività inerente all’esecuzione del contratto. 
I dati potranno essere comunicati a Enti, Autorità o Istituzioni 
pubbliche, Banche ed Istituti di Credito, collaboratori autonomi 
della scrivente, professionisti (es. commercialisti, avvocati, etc.), 
consulenti informatici, altri nostri uffici o di altre Società, anche 
straniere, con la stessa collegate o appartenenti al gruppo o alla 
stessa casa madre, Ensinger GmbH, in considerazione dell’esi-
stenza di collegamenti telematici informatici o di corrispondenza, 

nostri fornitori, nonché a chiunque sia legittimo destinatario di co-
municazioni previste da norme o regolamenti. 
I dati non saranno diffusi a terzi. 
Il Cliente dichiara di aver preso visione dell’Informativa per la tutela 
dei dati personali (Allegato A), fornita dalla scrivente ai sensi 
dell’art. 13 del Codice Privacy, e di averla integralmente compresa 
ed accettata. Ai sensi dell’art. 7 del Codice Privacy, il Cliente ha di-
ritto di accedere ai propri dati personali ed ottenere informazioni 
circa i suoi dati, chiederne la cancellazione, il blocco, rettifica, inte-
grazione ed opporsi anche parzialmente al trattamento, rivolgen-
dosi alla scrivente, quale Titolare del Trattamento: Ensinger Italia 
srl, via F. Tosi 1/3, Busto Garolfo – Olcella MI.

 
 
 
 
Per accettazione delle condizioni generali di fornitura sopra riportate 
 

 
Luogo, data 
Timbro e firma del Cliente 
 
 
 
 
 
 

 
 
A norma degli artt. 1341 e 1342 c.c., il Cliente dichiara di accettare espressamente le disposizioni contenute negli articoli XII (Sanzioni 
dell’Unione Europea e divieto di riesportazione), XIII (Diritti di protezione e proprietà intellettuale), XV (Modello 231 e Codice di Condotta), 
XVI (Clausola risolutiva espressa), XVII (Disposizioni generali) e XVIII (Foro competente), nonché negli articoli VI, VII, VIII, IX e X. 
 

 
Luogo, data 
Timbro e firma del Cliente 
 
 
 
 
 
 

 
 


